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Prenumeraţiune nouă
la

„Telegraful Român“
care apare de trei ori pe săptămână, deschidem pe 
anul 1884, cu preţul cel mai moderat, ce se poate 
vedé în fruntea foaiei.

Banii de prenumeraţiune se trimit mai cu înlesnire 
pelângă asignaţiuni poştale (Posta utalvány — Post- 
Anweisung.) Numele prenumerantului, al comunei unde 
se află cu domiciliul, şi eventual al poştei ultime se 
fle scrise bine, ca se se poată ceti.

Se atrage atenţiunea on. domni abonaţi, al căror 
abonament se sferşesce cu ultima Decemvre 1883, a’şi 
înnoi din vreme abonamentul, pentru ca să mi lie 
espeditura silită a sista, sau a întârcţia cu espedarea 
Mei*).

Editură „Telegrafului Român“ iu Sibiiu.
*) O înlesnire foarte mare în espediţiune se face prin lipirea unei 

fâşii de adresă dela abonamentul ultim.

Lupta pentru limbă în senatul imperial 
austriac.

fîncheere.)

Dbcusiunea asupra cestiunei de limbă s’a des- 
voltbt ÎI) cele din utmă in proporţiuni şi peripeţii 
atât de mari, încât ângustimea spaţiului, de care 
dispunem, nu ne eartă a mai urmăii pas de pas 
toate evoluţiunile oratorice. Dealtmintrta desba- 
terea ulterioară n'au produs argumente noue, ne
cunoscute, ear diatribele personale nu contribue la 
lămurirea causei. De aceea vom atinge pe scurt 
că şi în stadiul ultim al discusiunei, partidele şi-au 
apărat consecuent punctul lor de vedere. Germanii 
au continuat să dovedească că ei sunt chiemaţi a fi 
elementul directiv în viaţa publică şi a întipări sta
lului caracterul lor naţional. Din discursurile ace
stor deputaţi se vede dorerea, ciuda şi necasul 
peutru pierderea hegemoniei şi neastâmpărul de a 
veni earăşi la cârmă. Acest neastâmpăr reu ascuns 
a fost ilustrat în mod şi mai drastic din partea de
putaţilor autouomisti, cari au luat cuvântul după 
Dr. Rieger. Autonomistii au accentuat consecuent 
caracterul poliglot al statului austriac, un adevăr 
care se poate aplica mutatis mutandis şi la statul 
Ungariei, pentru-că nici Austria, nici Ungaria după 
firea şi antecedenţele ißtorice nu pot fi decât state 
p o l i g l o t e ,  ori cât s’ar svârcoli doctrinarii moderni 
pentru a ne dovedi coutrariul.

Cu multă vervă şi cu un succes recunoscut 
chiar şi de adversarii centralişti germâni s’a acen- 
tuat natura p o l i g l o t ă  a monarchiei austriace din 
partea deputatului cechic Dr. Gr eg r, capul partidei 
cechice june. El le a cetit nemţilor centralişti 
sau mai bine picând partidei constituţionale ger
máné tecstul cum se cade şi cuvintele lui au lăsat 
o impresiune adâncă în senatul imperial. Dăm în 
estras interesantul şi energicul discurs al acestui 
deputat.

Dr. G r e g r :  Nu me voiu demite în esplica- 
ţiuni asupra competenţii factorilor legislativi cu pri
vire la legea de faţă Eu sünt autonomist şi me învoiesc 
cu toate câte s’au (jis în direcţiunea aceasta. Partida 
constituţională intr’un lung şir de ani, cât s’a aflat la 
cârmă, având în mână puterea şi stăpânirea, nu s’a 
gândit se prefacă trup şi sânge articul 19 al le
gilor fundamentale de stat prin o lege asupra lim- 
bei. Este şi esplicabil, ca o partidă care se află 
la cârmă, sâ-şi interpreteze şi să practiseze art. 19 
după placul seu; dar cu atât mai adânc simţiau pe 
atunci popoarele negermane ale Austriei trebuinţa 
imperativă pentru o lege dreaptă în privinţa limbei, 
trebuinţa de a pune naţionalitatea şi limba sub 
scutul unei legi drepte. Firesce nu e lucru uşor 
a stabili o lege asupra limbei, care să mulţămească 
pe toţi. Cu toate aceste eu am convicţiunea, că se 
află bărbaţi, cari sunt chemaţi a aduce o ast menea 
lege, bărbaţi, cari sünt scutiţi de acel prejudiţiu 
nefeiicit, că în Austria esistă unele naţiuni prede
stinate a domni, ear altele a fi sclave.

Un guvern curat de partidă nu este în stare 
a aduce o lege asupra limbei, care să satisfacă pe 
toţi, pentru că un asemenea guvern este prea su
pus la influenţele partidei sale şi trebue să ve spun 
cu mirare, limpede şi respicat, că sânt foarte sur
prins vexând că o partidă, care la ori ce ocasiune 
impută fără curmare guvernului, că protegează na
ţionalităţile m germane în socoteala naţionalităţii ger
mane, că este parţial faţă cu Germanii, că o astfel 
de partidă se apropie tocmai de acest guvern, după 
ce l’au divulgat în lumea largă de guvern cehie, 
cu dorinţa ca tocmai acest guvern să emită o lege 
pentru scutirea limbei şi naţionalităţii germane. 
(Ilaritate în dreapta). Trebue să ve mărturisesc, că 
eu, din punctul meu de vedere naţional, n’aşi atri 
bui guvernului actual atâta încredere cu privire la 
causa mea naţională. (Strigări din dreapta: Foarte 
bine !). Dar dv. aveţi într’adever drept să ve în- 
credeţi în guvernul actual, pentru că în lunga se
rie de ministerii câte s’au succedat dela 1861 
abia s’a aflat un g u v e r n  care să fi făcut

atâte serviţii bune limbei şi naţionalităţii germane 
câte a făcut guvernul actual. (Rîsete în stânga). Vă 
voiu dovedi aceasta afirmaţiune. înebipuiţive un 
guvern cât se poate mai german, din parte-mi fie 
sub presidiul reuniunei scolastice (Schulverein), de 
esemplu sub presidiul dlui S c h ö n e r e r  — un gu
vern mai german abia cred că ve veţi pute cugeta 

credeţi Dvoastră, că sub un astfel de guvern un 
bărbat, care a stat viaţa întreagă in fruntea miş
cării noastre naţionale, ar fi putut pronunţa cuvân
tul, că ori ce om cult trebue să scie nemţesce? 
Credeţi dvoastră, că sub un astfel de guvern ger
man ar fi emanat cunoscutul emis despre esamene 
la universitatea boemă? Credeţi Dvoastră, că sub 
un atare guvern, deputaţii de naţionalitate cechică 
ar fi votat pentru §. 17 din novela şcolară (foarte 
bine! din dreapta), prin care s’a recunoscut limba 
germană în scoalele civile ale Bobemiei ca limbă 
preferită a ţerei ? Dacă mai poftiţi esemple, scoateţi 
din buzunariu o notă de „bancă sau de stat“ şi veţi 
vedé, că sub guvernul actual toate celelalte limbi 
ale imperiului, afară de cea g e r ma n ă  şi ma g h i a r ă ,  
sânt sterse de pe notele de bancă — un merit ace
sta pentru dnul ministru de finanţe unguresc Sl avy.

Profesorii germani dela universitatea din Praga 
au refusat a primi un script al colegilor lor che- 
chici, pentru cuvâutul că nu pricep idiomul, în care 
era compus acest script. La gravamenul profeso
rilor cechi ministeriul a decis, că acestora le este 
permis a trimite colegilor germâni scripte cechice, 
acestea inse trebue înaintate mai întâiu la locote- 
nenţă pentru a fi traduse. Nu este aceasta o re- 
cunoascere şi o preferire a limbei germâne chiar şi în 
Bohemia ? Am amintit toate acestea pentru a res
pinge imputările ce s’au aruncat ieri şi astăzi gu
vernului rjicânduise, că teritoriul limbei germâne 
se lărgesce din ce în ce mai tare. Dl Tomasciuc 
ne a amintit, că într’un timp s’au respândit grama
tice rusesci prin Bohemia. Acest lucru s’a întâm
plat sub guvernul partidei liberale constituţionale şi 
aceasta memorabilă aparenţă nu a fost decât con- 
secuenţa asuprirei ce o suferea pe atunci naţionali
tatea cechică. Este meritul guvernului actual că 
acele gramatice au dispărut astăzi din poporaţiunea 
germană. (Arătând pre banca ministerială): Dl mi
nistru president îmi suride în mod amicabil. Vede
rile mele politice şi naţionale însă diferesc de ale 
escelenţiei sale, a dlui ministru preş., atât de mult 
încât n’am nădejde să figurez vre-odată printre me
teorii politici ai partidei sale. (Ilaritate viuă). Este 
însă o neagră ingratitudine, domnilor din stânga, că 
dv. n’aţi primit încă mai demult pe dl ministru pre-

FO IŢ A .
0 ţii p e r d u t ă

de

Michail Demetrescu.
— Note dela Lacu Sărat. —

La băi la Lacu-Sărat 
Toată zestrea mi-am tocat.

(Refrenul v/riui cântec).
I.

Pe vremea turcului, balta ce se numesce L a- 
c u - S ă r a t ,  situată cale de cinci chilometri de ora
şul Brăila, servia başibuzucilor şi ienicerilor de scăl- 
dătoare, atât pentru dânşii cât şi pentru acei din 
caii lor, cari erau pătimaşi de vre-o boală de pieţe. 
Şi, lucru minunat! după un scurt şir de scăldaturi 
ei eşiau sănătoşi din acel loc bine cuvântat, care ca 
un nou Bitezda din Ierusalim, avea aproape acelaşi 
dar de tămăduire.

Chiar pănă mai acum doi trei ani, în balta de 
care ne este vorba, îşi vârau ciobanii oile cele 
pline de râie, şi ca şi caii ienicerilor şi ai başibu
zucilor, după câte-va băi luate acolo, eşiau însdră- 
venite, adecă cu piele curată de ori ce afecţiune 
morbidă, regenerate cu desăvârşire.

Aceste fapte, purtate din gură în gură, dela 
ciobani la ţărani, şi dela ţărani la târgoveţii brăi- 
leni, ajunseră îutr’o bună dimineaţă pănă la ure
chile iscoditoare ale unui doctor bătru — dacă nu 
me înşel — care se puse pe lucru, şi puţin după 
aceea, văzurăm ieşind ca ciupercile, pe una din 
coastele acestei bălţi, o sumă bunicică de barace, 
căscioare, case şi căsoie, şi în cele din urmă câr- 
cime... Martie din post nu lipsesce... <jic : cârcime, 
beuturi şi ospetării.

Acum Lacul Sărat are o reputaţie bine stator
nicită, dacă nu în afară din ţeară, cel puţin în mai 
tot regatul unde se vorbesce românesce.

II.
Cu toate acestea de şi situat în apropiere de 

oraşul Brăila; de şi mai în toate filele de vară nu 
audiam dela cei cu care me întâlneam decât între 
bări şi răspunsuri de felul acestora:

— De unde vii ?
— Dela lac.
— Unde te duci?
— La lac.
— Ce faci în vara asta ?
— Băi la lac.
— Cine i domnul?
— Un strein care a venit la lac.
De şi nu făceam un pas în stradă fără să nu 

me isbesc piept în piept cu vr’un târgoveţ din Ia

lomiţa, cu vr’un boier craiovau sau cu vr’un înalt 
slujbaş bucurescean, al căror convorbire nu era alta 
decât minunile ce făcea asupra pătimaşilor acea
stă apă turbure, sărată şi nomoloasă; în fine, deşi 
pe fie care oară nu audiam alt strigăt pe strada 
Bucurescilor decât unul aii gur, ascuţit, plângător 
şi strident, — strigătul cornului vânătoresc dela 
cele cinci omnibusuri ce fac cursa pănă la Lacul- 
Sărat; ei bine! cu toate aceste sgomote care reu
şeau a-i da (jilnic o importanţă din ce în ce cres
când, totuşi eu brăilean născut-crescut, şi cu ure
chile şi veŢul dea-pururea în contact cu aceste vuete 
asurzitoare, eu nu-1 vé^usem nici odată şi prin ur
mare eram s t r e i n  în I e r u s a l i m  — dacă îmi 
este ertat sâ me servesc de - o locuţiune evangelică 
eşită din întrebuinţare.

Să fi fost lipsă de curiositate din parte’m i? ... 
încăpăţânare?. . . îndărătnicie?. . . Numiţile cum 
ve va plăcea. Eu unul, ve spun curat că le cufund 
pe toate în aceeaşi clădire, şi ceea-ce sciu este că 
me lăsam greu, şi nu-mi venea să me hotăresc a 
merge la lac. . .  şi pace!

Dar într’o Zb uritul sau monotonia vieţei dela 
oraş şi dorinţa de a face o mică variaţiune în uni
sonul puţin armonios al traiului meu, avu atâta în- 
rîuire asupra voinţei mele, încât reuşi să-mi biru- 
ească şi impasibilitatea şi încăpăţinarea şi îndărăt
nicia.
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sident între sfinţii dvoastre naţionali. (Ilaritate sgo | 
motoasă.)

S’a fácut indicare la Ungaria. însuşi propună- 
toriul a (lis, că celelalte naţionalităţi din Ungaria 
sünt numai t o l e r a t e .  Mulţemesc pentru grăţioasa 
perspectivă ce ni se dă, ca in cele din urmă şi na
ţionalitatea noastră (boemă) se fie tolerată în Au
stria. (Foarte bine! şi aplause din dreapta.) Dar 
dacă togma e se facem o paralelă între Cis şi Trans- 
laitania ve rog sé nu asemănaţi naţiuni vechi, pu
ternice, glorioase, cari în decursul veacurilor au 
format state independente şi suverane, cum au fost 
de esemplu naţiunea polonă, boemă, în parte şi cea 
slovenă, — cu astfeliu de fragmente de popoare, 
cari nici odată nu au format state independente, 
cum sünt de esemplu Slovacii din nordul Unga
riei sau Germanii din Sepuş. Dacă tocmai vreţi 
să faceţi o paralelă intre ţările Coroanei unguresci 
şi între Cislaitania, atunci ar fi lucru mai firesc, 
dacă aţi compara de o parte U n g a r i a  şi Cr o 
a ţ i a  şi de altă parte B o e m i  a, G a l i ţ i a  
şi A u s t r i a ;  pentrucă în C r o a ţ i a  limba ofi
cială e esclusiv cea c r o a t ă  şi legile trebue tri
mise dietei croate în originalul croat. Ye rea
mintesc întâmplările din timpul mai nou, con
flictele pentru pajuri. Dacă noi în Boemia ne-am 
entusiasma pentru asemenea lucruri, am ave mai 
mult de lucru, (ilaritate în dreapta). Minoritatea 
afirmă, că Germanii nu sünt scutiţi, că sünt asu
priţi şi de aceea trebue a se aduce o lege în pri
vinţa limbei (de stat). Aceasta este o gravă învi
nuire. Dar adus’au minoritatea şi dovedi? Ba, pen
trucă n’a putut sé aducă. (Aplause în dreapta). 
Unica dovadă e î n f i i n ţ a r e a  U n i v e r s i t ă ţ i i  
ce c h i c e .  Sé fie vre-o nedreptate când li se lasă 
Germanilor vechea Universitate întogmită cu lues şi 
când pelângă ea se înfiinţează o universitate bo
emă sirmană?

Primirea propunerei lui Wurmbrand ar provoca 
o neliniscire din cele mai mari şi o înverşunare la 
toate celelalte naţionalităţi negermane, şi ar consolida 
ideea pentru o grupare independentă a naţionalită
ţilor. Eu respectez naţiunea germană cea mare, 
ea şi-a construit un templu de glorie, sublim şi 
înalt. Dar ce au contribuit la acest edificiu Ger
manii din Bucovina? (Aplause şi ilaritate în dreapta). 
Când Garmanii din Austria vorbesc mereu de cul
tura lor cea înaltă şi de conaţionalii lor din impe
riu, aceasta mi se pare tccmai aşa ca şi când nesce 
rudenii sărace ar vorbi cu fală despre unchiul lor 
cel bogat. (Aplause vii în dreapta). Proclamarea 
limbei germane ca limbă de stat ar ave drept 
consecuenţă decretarea inferiorităţii pentru ce
lelalte naţionalităţi şi germanisarea inevitabilă. 
Minoritatea nu voiesce a mărturisi acest lucru şi de 
aceea ea nu a fost în stare se ne dea o definiţiune 
despre limba de stat. Nu vreţi adecă sé numiţi fă
tul cu numele cel adevărat şi de aceea aţi înbrăcat 
lucrul Sntr’o noţiune nedefinibilă. L i m b ă  de  s t a t  
se (lice şi g e r m a n i s a r e  înseamnă.

Ură şi discordie veţi semena dv. între popoa
rele Austriei, veţi declara lupta naţională în per
manenţă, veţi paralisa puterea statului, dar nu ve va 
succede a despoia popoarele de limba lor maternă. 
(Aplause vii în dreapta). Austria a fost numită „edi
ficiu pompoB“, aceasta e adevărat; dar acest edificiu 
pompos e compus din petrii pătrate uriaşe, acestea 
sünt popoarele imperiului şi cimentul care ţine aceste

Sunt unele naturi, cari, pentru a se determina 
să guste o plăcere oare-care fie cât de mică, fie cât 
de nevinovată in felul ei, deliberează cu ele înşile 
timp îndelungat; dar, lucru ciudat! din minutul ce 
sau hotărit ca să o guste, acest soiu de oameni se 
năpustesc asupra ei cu aviditatea unui lup flămând 
şi nu se deslipesc de densa pănă ce mai întâiu nu 
Be vor fi săturat cu prisosinţă.

Eu am nenorocirea de a fi una din acele 
naturi.

Nu-i vorbă, îmi mărturisesc păcatul cu o nai
vitate cam copilărească, şi cu atât mai puţin lău
dabilă cu cât acest păcat nu eBte o calitate ci un 
defect, — şi un defect care mi-ar atrage urmări, 
vătămătoare — mai ales în vremea de faţă când 
civilisaţiunea voeşte ca omul să-şi ascundă cât se 
poate de bine cursurile ce va fi având, de teamă 
să nu tacă sminteală printre f r a ţ i ,  şi a nu pune 
la iveală de învăţătură şi de urmat semenilor sei. 
Dar ce vreţi! aşa-mi este felul; nu pot tăcea; 

Chases le natúréi 
II rivient au galop.

Deci după o lungă consfătuire cu mine însumi, 
consfătuire în care pusei în cumpănă pe dă o parte 
foloasele morale şi fisice ce aş trage întreprin(lând 
o preumblare pănă la locul cu pricina, ear pe de altă 
parte suferinţele simţitoare, ce aşi pricinui costelivei 
mele pungi, resitaiu la început, dar la urma-urmei

I petri închiegate este consciinţa popoarelor, că-şi vor 
afla aici scutinţa pentru naţionalitatea şi limba lor.

Propunerea lui Wurmbrand are să fie berbecele, 
cu care vreţi să spargeţi lanţul de fer al maiorităţii, 
Dv. sciţi, că nu veţi amăgi cu instrumentul de rnusică 
liberal pe domnii din Tirol şi Vorarlberg şi de acea 
ve refugiaţi la fluerul naţional. (Ilaritate mare în 
dreapta). Aţi crezut că prin aceasta ve veţi pro
cura cel puţin un mijloc de agitaţiune p ntru ale 
geri, aţi intenţionat sdrobirea contrarilor politici şi re 
dobândirea hegemoniei, (Aplause viforoase în dreapta,) 
dar pe calea aceasta nu veţi ajunge la ţintă. Aţi 
perdut stăpânirea, pentru că v’aţi făcut necre
dincioşi causei libertăţii. Vaţi constituit odinioară 
ca partidă liberală, aţi păşit pe arena publică ca 
bărbaţi ai progre sului şi constituţionalismului ade
vărat dar în ce mod aţi justificat încrederea popo- 
raţiunei? N’aţi fixat dv. drepturile politice după 
coala de dare şi după arborul genealogic? Nu este 
sufragiul universal primul paragraf în ori care ca
techism liberal? Şi cum stăm cu legea de reuniuni 
şi de întruniri? Şi calea naţional economică ce 
aţi bătuto dvoastră, nu este ea udată de lacrimile 
veduvelor şi ale orfanilor, cari în timpul avântului 
naţional economic şi-au perdut toată averea? (Aplause 
vii în dreapta). Dvoastră aţi adus libertatea drept 
prinos pe altariul stăpânirei şi astfel aţi perdut 
toate: libertatea şi stăpânirea. (Aplause vii în 
dreapta.) Dar aţi perdut şi dreptul de a mai stig- 
mati8a partida dreaptă de retrogradă; aţi perdut 
mai departe dreptul de a mai lua asupra dvoastră 
în viitor rola directivă şi conducerea elementelor 
(advărat) liberale din Austria. (Aplausă îndelungate 
în dreapta). Principiul naţional, care ne învaţă 
a iubi pe un popor, fără de a uri pe altul, prin
cipiul naţional, care stăruesce pentru libertatea po
porului seu, f ă r ă  de a f ace  di n a l t e  p o p o a r e  
s c l avi ,  — a c e a s t a  e s t e  i dea  de s t a t  a im
periului austriac şi fiind că propunerea lui Wurmbrand 
nu cuprinde o asemenea idee, pentru-că această pro
punere nu ne aduce pacea şi salutea imperiului, ci 
numai lupte vecinice şi asupriri reciproce — eu nu 
pot să o primesc. (Aplause frenetice în dreapta.)

Revista politică.
Sibiiu, 23 Ianuarie 1884.

De vre-o trei (Iile proiectul pentru căsătoria 
dintre creştini şi evrei este obiectul de discusiune 
în parlamentul Ungariei. Partidele toate sunt întru
nite întru a constata necesitatea acestui proiect, 
sau a unuia asemenea acestuia, care se servească 
de prolog întroducerei căsătoriei civile. Prin acea
sta s’ar da un puteruic avânt amalgamisărei şi epi
logul ar fi maghiari8area diverselor naţionalităţi.

Ori cât de dulce e acest vis de aur al celor 
ce domnesc astăzi prin pressă situaţiunea în Un
garia, el tot nu poate opri pre oameni dela mani
festarea părerilor. în dieta din Pesta oposiţia aruncă 
în faţa ministrului president grele învinuiri de căl
carea parlamentarismului, pre de altă parte Istóczy 
et Comp. se bucură văzând că cresce numărul celor 
ce văd mare periclu în preponderanţa la cari au 
ajuns jidanii în chiverniseala statului nostru.

Disposiţiunile estraordinare ale cabinetului din 
Yiena pentru susţinerea linistei şi siguranţa publică, 
au dat Vienesilor liniştea de care iau fost lipsit omo
rurile din (hid0 din urmă. Toate fiarele sânt în

sfârşiiu prin a me hotări într’un chip nestremutat 
p e n t r u  preumblare.

III.
Trei mijloace sânt spre a te transporta la Lac: 

apostoleasca, trăsura şi omnibusul.
Mijlocul dintâiu nu mi se păru practic, fiind că 

a merge cu piciorul cale de cinci chilometri, pe 
când soarele e aproape de sfertul călătoriei sale, 
este mai mult de cât o pedeapsă: este un supliciu; 
asta va se (lică a ajunge la ţinta ce ţi-ai propus, 
prăjit, acoperit de praf şi sdrobit de osteneală. Mij
locul deal doilea, adecă transportul cu trăsura, mar 
fi costat cam scump, şi îmi venea cu greu a des 
chide sforile punguliţei mele spre ai împuţina nu
mărul francilor cu cinci, şi aceasta numai pentru 
transport, precum ir  fi făcut unul din acei bogătaşi 
cărora nu li e milă de ban când îl cheltuesce, pre
cum nu are îndurare şi compătimire de sudoarea şi 
suspinele adâncite ale sermanului, de pe a cărui spi
nare dacă nu’l s mu l g e  cel puţin îl c u l ege .  De
osebirea nu este mare; în termini ciocoeşti, verbul 
s m u l g e r e  şi verbul c u l e g e r e  sânt sinonime cu 
r ăpi ,  r ăp i r e , . . .  Mijlocul deal treilea, adecă om
nibusul, îmi păru cel mai puţin costisitor, şi prin 
urmare cel mai potrivit cu greutatea mea finan
ciară.

Me hotărâiu deci, să me încutiez în şandra- 
maoa mai sus pomenită, şi într’o Duminecă dimi-

credinţate că guvernul se. va folosi de mijloacele es- 
cepţionale numai cât timp va domni escepţionala 
stare de lucruri care le a provocat.

Corespondenţe particulare
ale „Telegrafului Roman“.

Concertu I dlui George Dima în Caransebeş.
Die Redactor! La nimic poate nu s’a făcut atâta 
abus ca în artă, atât la alte naţiuni cât şi la noi, 
fiind că legile ei sânt mai laxe şi adevăraţii ei în
ţelegători puţini. Scoli, odată în splendoare astăzi 
sânt dovedite de false şi autori cu renume au in
trat la întunerec. Aşa se perândă gusturile, aşa se 
schimbă şi se desvoaltă arta, după modul de cugetare 
a generaţiunilor. Astăşli, când lumea a devenit re
alistă şi când idea de naţionalitate a prins rădăcini, 
realistă şi naţională B’a făcut arta. Arta astăzi a 
ab(lis de ideale, ea decopiază lucrurile obiectiv, şi 
partea subiectivă a autorului lumea cere se fie na
ţională.

Omul în decursul vieţii sale, începe a vedea mai 
ântâiu părţile ideale a lucrurilor şi numai după 
multe esperienţe le desbracă de idealismul lor şi le 
recunoasce partea adevărată, partea reală. Prin acest 
proces trece individul în gusturile şi vederile sale 
şi prin acelaşi proces naţiunile şi lumea chiar.

Mai bine se vede aceasta în desvoltarea arte
lor. Pănă în seclul nostru toate artele au zugrăvit 
ideale, pre cari le-a îmbrăcat în forme, în taine ase
menea ideale, în limbagiu retoric; mincinoase au 
fost idealele şi mincinoase hainele artei. Şi fiindcă 
idealul căutat de atâtea sute de ani prin toate ar
tele încă nu le-a aflat nimenea, şi fiindcă retorica 
subiectivă a fost lipsită de ori ce veritate obietivă, 
e natural că în toate artele, partea cea mai mare 
a creaţiunilor au fost caricaturi. De aci provine că 
cele mai multe lucrări artistice rele s’au ivit în 
şcoala clasică şi romantică. Şcoala realistă, carea 
pentru a fi înţeleasă, cere un grad înalt de eman
cipare, are mai puţine lucrări rele, ba putem (jice 
că nici una, fiindcă atunci când o lucrare artistică 
e reală, rea nu mai poate fi.

Pre calea realistă au plecat toate artele pla
stice şi literatura frumoasă, şi în Şilele noastre şi 
musica. Partea obiectivă a musicei şi a ori-cărei 
arte, astăzi e realistă, ear idea domnitoare de na
ţionalitate, cuprinde în artă partea subiectivă a 
autorului. Fără aceste 2 calităţi, nici o creaţiune 
artistică nu se mai consideră astăŞi de o lucrare 
bună, serioasă şi adevărată.

La noi la români de artele plastice nu poate 
fi vorbă, fiindcă puţinele încercări ce le avem sânt 
resultatele scoalelor străine. în literatura frumoasă 
însă „Convorbirile literare“ au făcut deja primul 
paş, ele au introdus deja partea naţională în arta 
serierei, nu au introdus însă partea principală adecă 
partea realistă. Singur Slavici în Novelele sale în- 
trunesce în oare care măsură ambe recerinţele artei, 
după cum se înţelege ea astăŞi, şi toţi ceilalţi Lu- 
nimişti se înd> stulesc a pune în lucrările lor numai 
subiectivitatea lor naţională. M’aş abate dela scopul 
meu dacă aşi desfăşura aceasta mai pe larg. în 
rnusică, noi avem puţine lucrări adevărat originale, 
puţinii autori musicali, pre cari îi avem, sânt puţin 
îmbrăţişaţi; şi încă cu atât mai puţin cu cât lucră- 

I rile lor sânt de o valoare mai reală, aşa se întăm- 
I plă aceasta la noi şi în literatura frumoasă, fiindcă

neaţa eşii în strada Bucureştilor ca să-mi găsesc un 
loc. Un omnibus se afla acolo gata de plecare. ’Mi 
plătiiu? locul, şi me vâriiu în e l... Uşa lui 8e închise. 
Cornul din mâna conductorului suflă pentru numai 
ţiu minte a câtea oară Un m â n ă  b ă e t e !  isbucni 
din pieptul cel ţeapăn al cornistului, ş i... şandra- 
maoa porni, mai întâiu încet, încet, domol ear apoi, 
în treapătul cadenţat al celor patru cai slabi şi 
lihniţi de foame.

IV.
Me uitai înprejurul meu spre a vedea tovarăşii 

în mijlocul cărora mă găseam. — Eram 12 la nu
măr. — Toate locurile fiind ocupate, ve puteţi lesne 
închipui căldura ce indurăm, cu toate că descinse
serăm ferestuicele omnibusului, în speranţa măgu
litoare de a ne răcori.

Nimic nu era vrednic de însemnat printre lu
mea din omnibus: figuri de negustori bulgari cu 
ceafa roşie şi groasă, de fiice ale neamului Izrailte- 
nesc mirosând a ceapă şi usturoi — condimentul 
lor tradiţional, — şi de trei sau patru creştini de ai 
noBtrii.

Printre aceşti din urmă onorabili, doi mai cu 
seamă: un boer şi o cucoană.

Cucoana, se vedea cât de colo că era din vr’un 
târguşor dela poalele munţilor Carpaţi. O puteai re
cunoasce de pe vorbă şi de pe îmbrăcămintea sa 
pretenţioasă şi de rău gust: — purta o pălărie
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gustul publicului nostru e ruinat şi dus pre căi rele 
de autorii de profesiune, cari l’au hrănit pănă acum. 
O literatură cum se cade şi o musică serioasă va 
pătrunde cu greu în publicul nostru, şi popula- 
risarea lor cere timp îndelungat şi o voinţă de fi' r 
dela autori.

Aceste reflecsiuni şi le a făcut publicul de aici, 
rând Duminecă după bobotează a avut ocasiune a 
asculta concertul iubitului nostru artist G. D i m a.

Programa esecutată de dl D ma şi de ceialalţi 
domni concertanţi, după cum se vede, e compusă 
tot din lucrări de o valoare reală, nici o piesă pri
vată de reclam nu se va vedea în această programă. 
Şi cu adevărată mulţămire naţională a constatat 
publicul nostru că dl Dima a esecutat acest pro
gram greu cât se poate de perfect din toate punc
tele de vedere, dovadă aplausele frenetice. Dl Dima 
dispune de voce bas plină de melodiă, şi pare că 
anume creată pentru a esprima sentimente adânci 
sentimente serioase. Dl Dima pre lângă vocea dsale 
posede o inimă de artist, care se vede din fie care 
ton, nici o nuansare nu e rece in cântarea dsale, 
pretutindenea simţementul e de faţă, un simţemânt 
puternic şi adevărat, care te răpesce cu sine, ce se 
mai (lie de şcoala dsale, şi de îndemânarea cu care 
manuază melodia? se vede îndată că dl Dima a fă
cut studii serioase şi mai mult se vede încă că stu- 
diele şi le a făcut în singura scoală adevărată, în 
şcoala realistă germană perfecţionată de Wa g n e r ,  
se vede aceasta din ideile dlui Dima, din gusturile 
şi esecutarea dlui. Veritatea simţemăutului se vede 
sub fie care ton şi o idee sub fie care nuansare.

Păşirea sigură, modestă şi serioasă, lipsită de 
ori ce mişcare diletantă de reclam, câştigă totdea 
una partea serioasă a publicului pentru dnul Dima.

Cu o deosebită artă şi cu mare succes a cân 
tat dnul D i ma  balada lui Lo e we :  „Archibald 
Duglas“, o piesă adevărată artistică; şi „Grenadirii“ 
de Schumann, aceasta din urmă a încheiat concertul 
şi a făcut coroana lui.

A mai cântat dl Dima piesa: Der Mönch zu 
Pisa“ de Lo e we  şi două cântece compuse de dlui: 
„Stelele“, cântec popular; şi „La un ţerm cumplit 
selbatic“ cuvinte traduse din limba germană

Afară de aceste în un „Terzett“ din opera 
Don Juan de Mozart, a cântat dnul Dimh cu multă 
artă şi succes rola lui Conthur, a staturi; întru 
adevăr cântecul dsale serios, serbătoresc şi mişcă
tor a stirnit fiori în vinele publicului. Rola lui 
Don Jüan, a cântat’o simpaticul nostru baritonist dl 
Nicolae P o p o v  ici, coleg de studii a dlui Dima, 
pre care’l cunoasce şi publicul din Sibiiu şi Braşov 
din concertele Dsale de acum e anul. Dl Popovici 
e elevul aceleaşi scoli, şi putem (lice fără sfială, că 
face onoare scoalei din Lipsea.

Rola lui L e p o r e l l o  a cântat’o conducătorul 
corului german de aici dl F e l s m a n n ,  ear acom- 
paniarea la piano a tuturor pieselor din concert, 
cu o adevărată îndemânare de artist, a esecutat-o 
dl jude dela tribunalul de aici Sche r f .

Dl Popovici a cântat încă două composiţiuni 
de a dlui Dima; „Miezul nopţii“ cântec poporal şi 
„Eu simt a Ta s u f l a r e şi „Aus Dichterliebe“ de 
S c h u m a n n ,  ca totdeauna dl Popovici a dat dovedi 
de rarul seu talent, de şcoala făcută şi de rarul 
ton ce posede.

Un membru al capelei militare din loc dnul 
P i t t a  uer, a cântat în Violoncello, două piese: 
„Concert für Violoncello“ de Romberg şi „Nocturno

I für Pianoforte und Violoncello“ de Jensen; ambele 
bine esecutate.

După concert, publicul mai ales de aici a aran 
giat o mică petrecere cu joc în onoarea dlui Dima, 
carea a fost foarte animată.

în timpul scurt de o săptămână cât a petrecut 
iubitul nostru componist în mijlocul nostru, publi
cul inteligent de aici i a dat dovetji de simpatia 
sa, arangiând mai multe conveniri în onoarea dsale. 
Un deosebit interes au avut disputele estetice gene
rali despre artă din cari am veijut că dl Dima are 
şi erudiţiune în materie de estetică şi că prin ur
mare e sigur pre calea ce o urmează în composi- 
ţiunile dsale.

Am observat din composiţiunile dlui Dima şi 
părerile dlui estetice, că a urmat un proces cu to
tul contrariu celui urmat în literatura frumoasă din 
convorbirile literare.

Convorbirile s’au pus în scriere pre basă naţi
onală adecă poporală fiindcă însuşirile sufletesci na
ţionale, numai în popor sunt nefalsificate, pre acea
sta cale au dus o departe, lipsesce însă autorilor 
dela Convorbiri obiectivitatea adecă partea reală a 
artei ; fondul scrierilor din Convorbiri încă e tot cel 
romantic, deşi estetica modernă a trecut la ordinea 
(liléi preste această direcţiune fantastă şi fără trup real.

Dl Dima după înţelegerea noastră a făcut din 
contră. Cultivat artistice în şcoala modernă reali
stă din Germania, d-lui a introdus cu deosebit ta
lent, partea reală, adecă fondul real al artei mo
derne, în composiţiunile dsale.

Aceasta se vede de acolo că nici un ton din o 
composiţiune a Dsale nu e fantast, fie care esprimă 
o idee şi sub fie care zace o mişcare sufletească pu
ternică; dlui a sciut dramatisa musica şi a repro
duce prin armonie sentimente reale. îu aceasta di
recţiune a dus o departe şi avem mult de aşceptat. 
Stând însă pe această basă, numai dl Dima va ajunge 
un mare music, internaţional, deşi aici terenul e 
vast şi ocupat şi prin urmare e greu a escela şi 
tot odată a fi original. Nu cu aceeaşi sirguinţă a 
cercat dl Dima a se aprofunda in cântecele noastre 
poporale, ca să şi o prefacă în sânge, şi îu compo
siţiunile dsale poţi observa la tot pasul câ par
tea subiectivă a cântecelor dsale e românească po
porală. Adevărat că e uşor a constata aceasta, şi 
greu a îndeplini. E de lipsă se se culeagă cânte
cele poporale, pentru a putea fi studiate şi mijloace 
nu sünt. Aici ar fi datoria Asociaţiunei Transilvane, 
sau a Academiei să-şi pună mâna, căci altfel vor 
trece sute de ani şi noi am rămas aceeaşi. Cu de
osebită plăcere am aflat aplecarea dlui Dima cătră 
cântecul poporal, din cântecele poporale compuse 
de dea şi din mărturisirile dsale. Asceptăm şi în 
această privinţă mult dela dl Dima şi dorim ca cât 
mai curănd să 1 revedem. Sylvio.

Va r i e t ă ţ i .
* ( Pr ovoca r e ) ,  „Furnica“ cassa de econo

mii societate pe acţiuni în Făgăraş. în sensul §-lui 
6 din statute, acţionarii societăţii Bűnt prin aceasta 
provocaţi a solvi rata a IV-a ficsată cu 20 fl. v. a. 
la cassa societăţii noastre, sau la institutul de cre
dit şi de economii „Albina“ în Sibiiu, ori la filiala 
acesteia în Braşov, cel mult în timp de 3 luni dela 
datul acestei provocări.

Făgăraş în 1 Februariu n. 1884.
Direcţiunea.

* ( Te a t r u l  n a ţ i o n a l  d i n  Bu c u r e s c i )  nici 
în anul acesta nu întră pe calea ce duce la înde
plinirea misiunei sale. Aceste teatru are un comi
tet, în frunte cu un director general, care ar avea 
să’l conducă, însă în realitate nu poate; căci — 
dacă misiunea teatrului naţional este mai cu seamă 
de a face cunoscute publicului cele mai frumoase 
producţiuni ale literaturei dramatice române şi 
străine, preoţii artei cer să se susţină din produsul 
rnuncei lor. Comitetul alege şi admite piesele, însă 
comisiunea financiară a „artiştilor“, care are un 
vot consultativ în sinul comitetului, face dificultăţi 
şi piesele recomandate de comitet remân nejucate, 
căci „artiştii“ vor să joace piese cari aduc venit 
sigur. Astfel şi în stagiunea actuală s’au jucat mai 
ales feerii, operete? şi piese spectacoloase, căci nu
mai la aceste se adună lume. Pentru ce numai la 
aceste? Pentrucă trupa e slabă şi nu e îndemâna
tică de a representa piese de valoare mai înaltă .... 
Se anunţă tocmai acum, că direcţiunea a primit şi 
pus în repetiţiune: „Şahăr Mahăr“, revistă în 4 
tablouri de dl D. R. Rosetti, aceasta se va repre
senta la 15/27 1. c. Opera italiană va juca în cu- 
rénd „Haiducul“, musică străină pe cuvinte româ- 
nesci. Joi în 12/24 1. c. s’a representat pentru prima 
oară „Grandomania“, comedie originală în 3 acte, de 
dl Sava N. Şoimescu; această piesă, precum şi aceea 
a dlor Diuliu Zamfirescu şi Velescu, întitulată „Prea 
târziu“, a fost aprobată de comitet a se juca, în 
urma concursului pentru cea mai bună comedie, 
concurs publicat an.

(Reclamă.) Atragem atenţiunea asupra inseratului „A. 
Fraiss în Vienau publicat în numărul nostru de astăzi.

(Mijloc de cură.) Tuturor câţi aufer de epilepsie, convulsiun
(sgârciurl) şi de nervi le putem recomânda un metod renumit în lumea 
întreagă, recunoscut de cele mai înalte autorităţi medicinice, aşa Şicend 
minunatul metod de cură al dlui profesor Dr. Al be r t ,  în Paris, place 
du Trőne, 6 ; deci fie-care bolnav se se adreseze cu deplină încredere la 
susnumitul şi mulţi şi vor dobendi sănătatea, deşi au desperat deja de a 
o mai reavé în casa dlui profesor toţi cei ce sufer de nervi vor afla 
locuinţă liniştită, cei lipsiţi de mijloace vor fi consideraţi; cum am înţeles 
din isvor sigur, preţurile capitalei universale Paris sünt relativ foarte eftine. 
Iractament şi prin corespondenţă, dacă se va trimite istoricul detaiat al 
boalei. Trebue se mai observăm, că dl profesor Dr. A l b e r t  va pretinde 
onorar numai după ce se vor vedea resultatele curei.

Bursa de Viena şi Pesta.
Din 1 Februarie n. 1884.

Viena B-pesta
Renta de aur nng. de 6°/0 ............................................ 121.65 121.75
Rpnta de aur ung. de 4°/0   89.90 89.85
Renta de aur austriacă .......................................... 100.45 100.25
împrumutul drumurilor de Ier ung..............................  140.30 140.25
I emisiune de oblig, de stat dela drumul de fer

I orient, u n g . ............................................................ 93.75 93.50
II emisiune de ob igaţiuni de stat dela drumul de fer

oriental ung..................................................................116.50 116.75
Obligaţ uni de stat dela 1876 de ale drumului de fer

oriental ung...................................................................  98.80 98.75
Obligaţiuni ung. cu clausula de s o r f i re ....................  99.75 99.50
Obligaţiuni urbariale temeşiane d e ..............................  99.— 99.50
Obligaţiuni urb. temeş. cu clausulă de sorţire . . . 100.25 100.—
Sorţi de stat dela 1 8 6 0 . .............................................. 136,75 138.—
Sorţi unguresci cu prem ii............................................. 116.— 116. 
Sorţi de regulare» T is e i ..................... ..... . . . . 112.— 112.25
Datorie de credit a u s tr .................................................  79.70 84.75
Datorie de stat austtri ică în argint..............................  80.35 80.25

[ Datorie de stat austriacă în b â rtie .................... . . 79.25 80.—
Suişuri fonciari alo institutului „Albina“ . . . .  —.— 100.80
Acţiuni de credit austr.......................................................305.40 305.90
Renta ung. de hârtie....................................................... 87.50 86.60
Acţiun de bancă austro-ung.........................................  848.— 848.—
Acţiuni de bancă de credit ung..................................... 308.50 308.70
A r g i n t ............................................................................  ... .__ _.__
Oalbin...............................................................................  5.70 6.69
Napoleon..........................................................................  9.6O 9.69

I London (pe poliţa de trei l u n i ) ...................................121,15 121.2(ţ

împodobită cu tot neamul de flori, zarzavături 
şi fructe; una din mânele sale era în că i ţ a ţ ă  
într’o mânuşă de peau glacée, ear degetele ce
leilalte se încovoiau sub greutatea a şeapte sau 
opt inele de aur de mărimi deosebite, deasupra că
rora câte-va pietre nestemate rivalizau în strălucire 
cu razele arzătoare ale soarelui, ce pătrundeau în 
ciuda noastră printr’o crăpătură din tavanul me
najeriei în care ne încutiasem.

Dumneaei — un fel de Cucoană Ciriţoaea — 
ca şi cum ar fi vrut cu ori-ce preţ se ne arete 
bogăţiile în care şi vîrise mâna îşi svânta cu un 
evantaliu de fildeş sudoarea ce pornia în brobonele 
dela rădăcina frunţii sale pătrate şi se rostogolea 
încetişor şi în zigzaguri de a lungul obrazului seu 
lătăreţ şi durduliu.

Me uitam în tăcere la acest chip de cocoană, 
şi admiram ca un visitator dintr’o galerie de ta
blouri seninătatea frunţei acestui cap femeiesc şi 
liniştea sufletească, ce se resfrângea preste toate 
trăsurile obrazului seu. Dacă ar fi vâŞut’o cine-va 
de bunăseamă că ar fi luat’o drept o muceniţă ce 
îşi aştepta osânda de moarte cu o sublimă resem- 
naţiune şi linişte de cuget, încredinţată mai de îna
inte de răsplata ce i se va pregăti colo, sus în ceruri.

Boierul ce şedea lângă dânsa era un adevărat 
tip al nepăsărei. îmbrăcat într’un rând de strae 
de doc, şi purtând pe cap — un cap pleşug şi ţu

guiat — o pălărie de Panama, (ale cărei străşini 
monstruase puneau în respect privirea iscoditoare ce 
s’ar fi ispitit să zăriască sprincenele şi ochii pro- 
prietariului seu când acesta era acoperit) dl de 
care ne este vorba avea între degetele manei drepte 
un ţigaret de chihlimbar lung de un sfert de cot 
în vârful căruia, o ţigare de foi, tămâia cu miro
denia sa neplăcută, nasurile tuturor celor din om
nibus. .. Cocoana strâmbă din nas... Eu tuşam ca 
un moşneag... Câteva din odraslele neamului lui 
Israil scoteau capul pe ferestre.

Boerul însă’şi căuta de treabă: adecă se uita 
ţintă prin cadrul ferestrei din faţa lui, şi nu făcea 
nici o mişcare alta, afară de aceea de a ridica din 
când în când de pe genunchiu mâna în care ’şi ţi
nea tămâia sa blăstămată, pe care aducând’o domol 
în dreptul gurei, cu liniştea unui om ce nu este 
sbuciumat de nici o patimă, încleşta între buzele 
sale groase imomeaua ţigaretului, şi mai mult pă
rea că soarbe de cât trage fumul ce se filtra prin 
chihlimbar; în urmă, descleşta buzele de pe ţigaret... 
mânai recădea pe genunchiu... ear din gura sa, ce 
semăna ca un hogeag în formă de pâlnie ieşea o 
negură deasă de fum cenuşiu, care după ce se în- 
vârtia în mici rotocoale, mai înţâiu sub nasul po
menitul boier şi apoi sub acelea ale fiecăruia din 
noi, se prăbuşa pe una din cele şase ferestre, ca 
şi cum ar fi fost tras de păr, de o mână nevăzută

şi se perdea în văzduh, răpiţ de curântul ce făcea 
şandramaua în mersul cadenţai al mărţoagelor sale.

Rotogoalele de fum aveau farmecul de a mă 
adânci într’o sfâută şi melancolică meditaţiune. Cu 
capul plecat pe piept, me gândeam la pribegirea 
omului pe lumea asta, şi me întrebam tainic: — 
Ce este el, dacă nu o rotogoală de fum de tutun? 
Abia ieşit pe vasta scenă a lumei, îl ve(li de-o-cam- 
dată învârtinduse ca un orbeţ în jurul familiei sale, 
adecă în jurul acelor afecţiuni, ce numai vatra pă
rintească ştie a zămisli; după aceea, puţin câte puţin, 
şi cu cât înaintează în vârstă, începe a se lovi cu 
capul de păreţi, şi se loveşte mereu... mereu! Atunci, 
una câte una ilusiunile tinereţei se sdrobesc cu ne- 
milostivire de colţurile ascuţite ale decepţiunei, el 
devine mai puţin espansiv, mai flegmatic, se depăr
tează încetul cu încetul de punctul plecărei sale 
întocmai ca rotocoala de fum şi... într’o bună dimi
neaţă observi că (lilele cele de viaţă dătătoare ale 
afecţiunilor căminului sünt departe... prea departe... 
pentru a putea încălzi un Buflet mort, o inimă ne
simţitoare şi un corp ostenit!... Puţin încă şi un 
curent purtat de o mână nevăzută îl înşfoacă de 
ceafă, şi îl duce cu sine pentru a’l precipita în pră- 
păstia fără fund a nimicniciei.

Şi în urmă?
în urmă, uitarea!... uitarea pentru deapururea.

(Va urma).
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CONCURS.
Pentru întregirea parochiei va

cante de clasa a III R i c b i s d o r f î n  
protopre8biteratul Mediaşului, se escrie 
concurs pe basa înaltei ordinaţiuni con
sistoriale ddto 15 Decemvre 1883 
Nro. 4543 B.

E ca o lu  me n t e 1 e s un t :
1. Casa parochială cu doué în

căperi, cuină şi pivniţă, un şiopron, una 
şură cu doué grajduri, toate în stare 
bună şi coperite cu ţigle.

2. 5 Jugăre 1464Q 0 pământ ară- 
toriu şi fenaţe.

3. Dela 40 iamilii câte o ferdelă 
de cucuruz sfărmit şi dela 6 văduve 
câte o merţă şi dela 13 familii neo- 
rustici câte 2 <jlile de lucru.

4. Stolarele usitate în tract.
5. 4 stângini de lemne şi virfu- 

rile dela aceste.

Doritorii de a ocupa această pa- 
rochiă, au de aşi aşterne petiţiunile lor 
instruite conform disposiţiunilor Sta
tutului organic şi al regulamentului 
congresual, la subscrisul oficiul proto- 
presbiteral în t e r m i n  de 30 d e b i l e  
de l a  p u b l i c a r e a  a c e s t u i  c o n 
curs .

Mediaş 31 Decemvre 1883. 
Oficiul ppteral al tractului Mediaşului 
în conţelegere cu comitetul parochial 

din Richisdorf.
Dionisiu Cliendi,
adm8tr. ppresbiteral.

Nr. 455. [649] 3 —3

CONCURS.
Pentru ocuparea văcantei pa- 

rochii de clasa a III Costeni proto- 
presbiteratul Solnocului, în sensul ven. 
ordin consistorial din 4 August Nr. 
2571 B. 1883 se escrie concurs cu 
t e r m i n u l  de 30 de <jile d e l a  
p r i m a  p u b l i c a r e .

E m o l u m e n t e l e  sunt .
a) Folosirea porţiunei canonice a 

13 jugere 306 °Q  păment arătoriu şi 
26 jugere 1039 □  de fînaţ.

b) Venitele stolare usitate dela 
140 de familii, la olaltă acestea toat 
computate dau în bani un venit anuale 
de 250 florini v. a.

Doritorii de a competa la acest 
post se-şi aştearnă petiţiunile lor in
struite în sensul statutului organic şi 
al Reg. pentru parochii la acest oficiu 
protopresbiteral, până la terminul sus- 
indicat în Cupşeni.

Cupseni în 20 Decemvre 1883.
Dela oficiul protopresbiteral gr. 

or. al Solnocului.
în conţelegere cu comitetul parochial

Samuil Cupşa,
protopresbiter.

Nr. 1700: 1882 civ. [655] 2 - 3

Publicaţiune.
Spre a se decide asupra admissibilităţii 

cererei proprietarilor mai mici nobili ca ac
tori din Lernéni contra fiscului ca inct pentru

proporţionarea dreptului de cârcimărit, se 
pune ţii de pertractare pe 24 Marte, a. c 
la IO oare înainte de araeaţli la faţa lo
cului în comuna Î emeny la care se pro
voacă cei interesaţi a se înfăţişa cu obser 
varea, că primul esemplariu al cererei se 
poate vedé la tribunalul de aici, al doilea 
la oficiul comunal din 4<eniéuy.

Deş, din şedinţa tribunalului dela 15 
Aprile, 1882.

Demn ae atenţiune!
P I L E P S I E

CONVULSIUNI ( s g â r c iu r i )  
BOLNAVI DE NERVI.

Află ajutoriu sigur prin metoda 
meâ. Onorariu numai după ce se 

vor vedé resultatele. Tractament prin epi
stole, sute de indivizi vindecaţi.

Profesor Dr. Albert.
Pentru deosebitele succese din partea 

societăţii scieutifioc franceze distins cu me
dalia cea mare de aur clasa I-mă,

[646] 6. Place du Tróné, Paris. 4—4

T E L E G R A M A  D I N  P A R I S .
Noi am fost recereaţi, de a publica aceasta telegramă pentru speciala sa însemnătate.

Societatea «le comerciu franceza a deschis chiar acum în cetatea principală şi reşedinţa Ticna o Filială a articlelor sale şi vinde objecte cu pre
ţuri ne mai pomenite, în lumea comercială europeană.

încă ne mai aucţite
şi espedează atari în toate părţile de lume pentru bani trimişi înainte (solviţi momentan) sau cu rambursă poştală, pănă atunci, pănâ când este încă oare care provisiune de 
objecte aici.

Marfa constă din objectele cele mai necesarie, lucrate mai bine, mai practice şi ne mai pomenit de eftine, de cari are necondi
ţionat lipsă ori ce economiă (Ie casă şi fle-ce familia, şi fiind-că societatea are filiale şi în: Paris, .'Londra, Brusela, Amsterdam, 
Marsilia, L ille , Kopenliaga, Varşovia, Petrupole, Geneva, Zürich, Mailand şi Turin, aşa dară unde cumperă mai întreagă Eu
ropa, sperăm, cum-că şi locuitorii monarchiei austro-ungare vor folosi această ocasiune, carea nu se va mai da mai mult, şi vor recomanda în interesul 
lor propriu cât se poate de mult, pentru că eftinătatea aceasta necreţlibilă.

a pus în uimire lumea întreagă.
Voieşte ciue-va sé aibă ceva Intru adevér hun, practic, absolut necesarin şi prelungă aceasta încă ceva 

ne mai pomenit şi necredibil de eftin, atunci sé folosească aceasta ocasiune scumpă, carea nu va mai ocure In de
curs de ÎOO ani şi sé comande cât se poate «le iute şi de mult. Cu stimă Societatea de comerciu franceză.

A .

In magazine este depositat
5000 de oroloage de busunariu — Cylinder din 

platina ce mai fină de argint, regulate pe minată, 
mai înainte eu 14 fi., acum numai cu 5 fi. 25 
cr — Un object foarte elegant. Cu o garanţă 
pentru mersul acurat de 5 ani.

2325 oroloage - Anker cu 15 rubine (curate) ade- 
verate, repasate pe secundă escelent, mai înainte 
cu 21 fi., acum numai cu 7 fi. 25 cr. Coperişurile 
sünt fine. Platină de argint, gravat. Cu garanţă 
de: 5 ani.

3650 oroloage remontoir de aur doublt, de tras la 
toartă, fără cheia, cu uvragiu fin regulai, de pla
tină, recunoscut de orologiul cel mai bun şi eft n 
în lume, mai înainte cu 24 fi., acum numai cu 
10 fi. 25 cr.

1400 oroloage adevérate-remontoir, de argint cu
rat şi probat de 13 loţi, de tras la toartă, fără 
cheia, cu întocmire pentru arătătoriu şi cu uvragiu 
adeverat de platină privilegiată, repasate pe se 
cundă, un preţ necredibil, întru adevSr ne mai 
pomenit de eftin: mai înainte cu 35 fl., acum nu
mai cu 16 îl. 50 cr.

4200 oroloage franceze de deşteptat, şi ca oroloage 
de masă foarte elegante, toate cu aparat de făcut 
sgomot, mai înainte cn 12 fl. acum numai cu 
4 fl. 80 cr., foarte acomodate pentru fie-care fa 
miliă şi pentru fie-eare me'er aş.

4980 mantele de ploaie americane de-Kantscliuk,
în toate mă imile, de o parte ca palton elegai.t, de 
altă parte cu mantea de Kautschuk, prin carea 
nu străbate frigul şi umezeala, mai îna.iite cu 
18 fl., acum numai cu 9 fl. 80 cr. Vestméntul 
cel mai pratic şi mai eftin; o căciulă (coif) ele 
gantă tot la acest vestment iu  1 fl.

6500 dusine de unelte de mâncare de argint de 
Britania.Marfa cea mai bună şi mai grea ade
verat engleză. Singurul şi unicul fabricat în 
lume, care şi după o folosire de 30 de ani remâne 
aşa de alb ca argintul curat de 13 loţi, mai îna
inte o dusină cu 12 fl. acum 12 bucăţi la olaltă 
numai 3 fl. 25. cr. Toate uneltele de mâncare 
anunţate de alte firma sünt numai imitaţi.

15C00 dusine de linguri de mâncat de argint 
de Britania, de cel mai greu fel (calitate), cari 
remân totdeauna albe. Aceste linguri nu se pot 
deosebi de lingurile de argint cu at de 13 loţi. 
Mai înainte cu 8 fl., acum numai cu 2 fl. 50 cr. 
toate 12 lingur le de mâncare; 12 linguri de ca

fea inse, mai înainte cu 4 fl., acum cu 1 fl. 20 cr 
Cu deosebire de r, comandat.

2000 de linguri m ari de scos supa de arg in t 
de Britania, fabricatul cel mai greu şi mai 
s lid, cari remân totdeanna albe, mai înainte cu 
5 fl. acnm numai cu 1 fl. Linguri mari de lapte 
mai înainte cu 3 fl. acum numai cu 50 cr

2180 dnsinc de tase englezeşti de Britania, îm-
frumseţate foarte fin, mari o bucată numai cu 
1 fl. 75 cr. la olaltă. important pentru ospătarii, 
cafenele şi privaţi.

5000 păreclii de sfeşnice de salon, de oxyd de 
argint Britania, îşi păstrează sub garanţă totdea
nna coloarea, în fasonul cel mai i legant gotic, 
mai înainte cu 5 fl. acum o părechiă numai cu 
1 fl. 15 cr. Foarte eftin.

6000 cutii de zăclxar, cu coperiş arginţit şi eu tasă 
de argint de Britania, bucata numai cu fl. 1.20.

3570 fuste pentru dame—Jupon-M oiré, pompoase 
cu-plissé duplu « olorat, un vestmânt de tot practic 
nepreţuiver, mai înainte cu fl. 7.50, acum cu fl. 2 80.

4780 năfrămi de iarnă, pentru dame din lâna ocea 
mai curată, în colorile de briliant cele mai nouă 
precum roşu, alb, sur, brunet, violet etc., în o 
coloare sau în mai multe colori, bucata numai 
cu fl. 1.25.

3970 năfrămi de Cacliemir, negre cu ciucuri de 
mătasă grei franţozeşti, de 10/4 de mare, o năframă 
de tot elegantă, folositoare şi practică. Preţul de 
mai înainte fl 12, acum numai fl. 3.85. Fie-care 
damă, fie avută ori sermană se’şi procure sub ori 
ce condiţie această năfr .mă admirabilă.

3000 cămăşi pentru bărbaţi din cel mai bun Shir
ting cu pept neted sau după fason, mai înainte 
fl. 4.50, acum numai fl. 2 50. Pepturile sânt toate 
cuadruple.

5250 cămăşi pentru dame eu multe brodării sveţiane 
şi pompoase, mai înainte 6 fl. acum numai fl. 2.50. 
Premiate pentru calitatea escelentă.

6000 corsete de noapte pentru dame, cu brodării 
admirabile şi pompoase preste întreaga lor lun
gime, mai înainte 7 fl. acum numai fl. 2.50. Un 
vestmânt pompos pentru fie-care damă.

3460 ismene pentru dame, cu passé şi cu brodării, 
sau din Prima-Chiffon sau din Barcheu ereu, mai 
îna'nte fl. 4.50, acum nnmai fl. 2.50. Şi pentru 
bărbaţi.

următoriul numér de marfe:
6000 învălitori (Plaids) de călătorie curat engle

zeşti din Londra, fabricatul cel mai greu şi mai 
solid, îndru adevér absolut necesar pentru casă, 
funiile, călătorie şi îmbrăcăminte, bucata numai
7 fl. Mai înainte a costat de 5 ori atâta.

3900 pânză de casă — de Rumburg sau de Stern
berg, de 30 de coţi, ţesetura cea mai bună şi 
mai necesarie pentru fie-care familie, bucata nu
ni i cu fl. 5.40, se vinde sub garanţă.

8000 covoară (coperişe) de pat — Canevas, ga
rantate de spălat, de 25 coţi, în coloare brunetă, 
albastră, violetă, toate cu vergi cu fl. 5.40, în- 
vergate roşu cu fl. 6 40.

5450 garnituri de masă, constatatoare din 12 ser
viete de Damast şi din o faţă de masă mare de 
Damast, totul • u îmfrumseţări de flori pompoase, 
m i înainte cu preţul de 7 fl. acum numai totul 
la olaltă numai cu fi. 4.85, întru adever necesari 
pentru fie care casă.

10000 dusine de batiste (năfrămi de buzunariu) 
franţozesci cu margini colorate, cari nu’şl perd 
coloarea, toate tivite, o dusină num-i cu fl. 1.50.

6000 dusine de batiste de mătasă, din mătasa cea 
mai fină şi mai grea de Lyon, fie care bucată de 
alta coloare, mai înainte cu 12 8. acum numai cu 
dusină cu fl. 3.95. Se pot folo A şi ca năfrămi de 
grumazi.

2450 dusine de ciorapi (colţuni) de mătasă ame
ricani, comorii d-; purtat, şî sub ciorapi de iarnă, 
sugători de sudori, mai înai te fl. 8, acum toate 
12 prechile la olaltă numai fl. 2.90, nec sari 
pentru fie care.

1400 dusine de ciorapi de m ătasa americani, să
nătos de purtat, de oare-ce recoresc plăcut picio
rul şi sug în un mod p'ăcut sudorile, mai înainte 
cu 12 fl. 12 părechi, acum 3 păreclii numai cu 
fl. 1.30. Ne mai pomenit.

8000 de pipe din spuma cea mai fină, cu arămi 
(verigi) pompoase de argint de China curat, bu
cata numai cu 1 fl. 95, necesare pentru fie-care 
fumătoriu.

1100 sugarete de spumă, de spumă curată şi fină 
cu înfrumseţări adm rabile florentine şi cu imamea 
de succin î.i Etui de catifee fin, mai înainte cu
8 fl. acum numai cu 1 fl. 50 cr., pănă când singur 
Etu -ul este atât demn. Foa te interesant pentru 
fie-care fumătoriu.

2000 inele cu brilante. Imitaţiune Fabrica'ul cel 
mai nobil şî mai amăgitoriu cn splendoarea (lu

ciul) cea mai pompoasă şi necreŞ bilă, puse în 
aur double, mai înainte cu 10 fl. acum numai cu 
3 II. toate în Etui foarte fin de catifea.

2000 de păreclii de cercei cu briliante. Imitaţiune. 
Puse (petrile) în argint curat de 13 loţi, cu 2 
bumbuţ , cari nu-i po te deosebi nici un aurariu 
din lume de cei adevgrafi, mai înainte cu 12 fl. 
acum numii cu părechiă, în Etui fin de catifea 
cu 2 fl. 50.

1600 medailoane cu briliante. Imitaţiune din aur 
doublâ, prove (lut i cu imitaţiunile cele mai fru
moase de briliante, cari nu se pot deosebi de 
aurul curat. Mai înainte cu 9 fl. acum numai 
cu 3 fl. 50. Un obiect pompos.

1200 braslete eu briliante, chiar ca cele adeverate, 
nici un aurariu din lume nu le poate deosebi de 
cele adeverate, cu imitaţiuni de briliante, mai îna
inte cu 16 9. acum numai cu 3 fl. O minune în 
lucruri de peţioaie.

1750 broşuri cn briliante. Imitaţiune în margini 
foarte fine de imitaţiuni de argint proveŞute cn 
mai mult de 20 de petri preţioase imitate, mai 
înainte cu 12 fl. acum numai cu 2 fl. 50.

5000 lanţuri de oroloage de aur foarte fin imitat, 
lanţ duplu, care nu se poate deosebi de cele ade
verate, in fasonul cel mai fin de aur, bucata nu
mai 2 fl. 50.

5000 cămăşi de mătase — Finish, fabricat saxonic, 
de tot folositoare pentru încung urarea reeelei, 
b cata numai 1 fl. 50, o t ebuinţă absolută pen
tru bărbaţi şi doamne.

5000 corsete cu reţea şi cu lână, fabricat ameri
can. Un obiect de trebuinţă absolută pentru fie
care om. Scut contra reeelei, numai cu 1 fl. 50. 
Escelente pentru bărbaţi şi doamne.

5000 corsete de lână lucrate cn artă, fabricat en- 
glesesc, necesare pentru bărbaţi, doamne şi copiii 
bucata cu 1 fl. 50.

5000 ismene de lână lucrate cu artă, fabricat 
francez, o trebuinţă absolută pentru barba'i şi 
doamne, garanţie contra reeelei, foarte elegante, 
bucata cu 1 fi. 50.

5000 pachete de Himalaya, fabricat american, ne
cesare pentru bărbaţi şi doamne, se poartă pe 
corpul gol san preste cămaşă, în timpuri reci şi 
umede, bucata cu 1 . 50.

Ca document al solidităţii celei mai stricte se primesce fie-care object, care nu convine, înderept, şi paralele se reîntorc, fie care comandă este aşa dară fără risico. 
Comandele se efectuesc, fia că se iac cu rambursă poştală, sau că sé trimite suma mai înainte, chiar aşa de consciinţios, ca şi când respectivul ar fi de faţă în persoană. 
Sé se convingă fie-care prin o probă despre eftinătatea ne mai pomenită. [654] 2—2
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